
Solidarnost sa azilantkinjama i azilantima u Srbiji: nastavak solidarnih aktivnosti protiv rasističkih napada koji 
su kulminirali krajem 2013 godine i od tada pa do sada Žene u crnom organizuju mnoštvo aktivnosti, o čemu možete 
naći informacije na sajtu Žena u crnom. 

Solidarna pomoć azilantima i azilantkinjama – Obuhvata čitav niz aktivnosti: soli-
darnu pomoć azilantima/kinjama u Beogradu (uglavnom u parku kod Ekonomskog fakulteta 
i oko autobuske i železničke stanice); ovo je nastavak izveštaja koje smo slale i u prethodnom 
periodu a sada donosimo izceštaje tokom avgusta i septembra: 

Avgust – Septembar

Od početka avgusta pa do 20 avgusta, uglavnom subotom, odlazio sam u park kod stanice Lasta (Karađorđeva 
ulica). Sa drugim volonterima smo pripremali čaj, a ponekad se kuvala supa. 

U parku je bilo izbeglica iz Sirije, Iraka, Avganistana, Eritreje, Somalije...
Čini se da se mreža solidarnosti proširila. Broj ljudi koji su dolazili u park da kuvaju čaj, dele info materijale, čiste 

park ili na bilo koji drugi način ukažu pomoć i iskažu solidarnost sa izbeglicama se znatno povećao.
Često se dešavalo da se u nekom trenutku grupa muškaraca okupi oko nas igrajući i pevajući sve dok ne bi naišla 

komunalna policija da ih utiša i prekine.
Jedne od tih avgustovskih subota, desilo se nešto što nismo predvideli. Naime, u parku je donešeno puno odeće i 

nešto hrane. Tada su ljudi počeli da nasrću na kese i kutije, pa smo jedva uspeli da rasporedimo hranu i odeću pre nego 
što to podelimo. U pomoć je pritekla grupa Sirijaca koja je napravila obruč, držeći se za ruke oko nas i  ne dozvoljavajući 
nikome da nam priđe. Stajali su u krugu oko nas sve vreme, dok nismo rasporedili stvari i hranu i na kraju podelili.

Situacija u parku se tokom avgusta nešto poboljšala. Policija više nije terala azilante iz parka, postavljeni su javni 
toaleti u parkovima, a tokom perioda sa velikim vrućinama dolazile su cisterne sa vodom. Bilo je otvoreno i Miksalište 
- centar u blizini autobuske stanice u Beogradu, gde se donira odeća i obuća za izbeglice. Tamo su ljudi mogli da dođu 
i uzmu ono što im treba.

Violeta Đikanović i ja (Goran Lazin) smo u dva navrata nosili humanitarnu pomoć u park, kod autobuske stanice  
i podelili azilantima. 22 avgusta smo odneli odeću za muškarce, žene i malu decu, a 31 avgusta- hranu za izbeglice ( 
banane, keks, i vlažne maramice). Tog puta su prioritet imale žene i mala deca. 

Početkom septembra, tačnije 4 septembra, dve aktivistkinje Žena u crnom (Ljiljana Radovanović i Violeta Đikanović 
su ponovo u pomenuti park odnele banane, keks i stvari za ličnu higijenu.

8. septembar – park kod Autobuske stanice i Ekonomskog fakulteta

Goran i ja (Staša) idemo u prodavnicu kod parka, da kupimo banane, vlažne maramice, vodu... Prodavac u obližnjoj 
samousluzi ’Idea’, kao pravi pokorni građanin-rasista i ksenofob, kaže onako, u poverenju, komšijski: „Samo neka što pre 
idu... sve će nas biti manje, mi smo ugroženi...“ Sve je to čuo i od ’rasnih’ akademika, od tabloidnih i mejstrim medija, 
pobornika etničke čistote, ideologije krvi i tla, ali kojima se nimalo ne gadi ’prljavi novac’. Naprotiv, svuda zajedno ko-
habitiraju ideologija krvi i tla i novac, s tim da ovaj prodavac potlačene klase dobija beznačajni deo tog ’novca’. Valjda 
će jednog dana od ’Srbina’ (ili ma koje nacije bio, svejedno!) postati klasno svesni radnik! Koju pedagogiju primeniti 

Solidarity with war refugees
HAPPY NAWROZ, HAPPY AFGHAN NEW YEAR! 
March 21, 2017.

Yesterday was the first day of spring. As I expected, with the first spring 
days in Belgrade came hundreds of refugees who managed to cross 
and survive the Bulgarian border. Today our friends told us that there 
are more than 1500 people in the barracks. Most of them came in the 
last two-three days.  

Today is Nawroz, New Year in Afghanistan. Today we brought some-
thing for everyone, to surprise all the wonderful people who are cel-
ebrating New Year’s far from their families and home. We brought scis-
sors for our hairdresser Halim, a big mirror so that his “customers” could 
watch the work of his talent but also to rest assured that he didn’t lose 
at all on his speed and skills. Staša carefully chose nice and colorful 
balls, there was a lot of candy, cake, chocolate bananas, bonbons, ra-
hat lokums, tea and sugar.

We had not so much stuff in our bag, some shirts, pants, men’s blazer… 
We saw Halim at the ramp, he decided to return to barracks and be 
with us. I felt sorry because he was about to take a walk...

We wished a Happy Nawroz, a Happy New Year to everyone. Hamayn 
Khan showed up, we was taking a walk, he approached us discreetly. 
When I wished him a Happy New Year, he replied “To you as well, since 
you’re here with us every day!”

I always feel very touched by the gesture of our friends who are help-
ing us, everybody wants to help and distribute the stuff together. To-
day we brought papers in nice colors and markers so that if anyone 
wants they can write or draw something and we can send it around…  

I noticed two young men in that large group of people who was sur-
rounding us, both of them were deaf. Other men were helping us un-
derstand each other and it was not hard to communicate to them at 
all. I always feel the solidarity of other men very touching.  

A very young man approached us, later on I found out his name was 
Rahu Naveed Sahil, he was around 25 years old. Even though he’s the 
only son in the family, his mother didn’t keep him from fleeing the 
country. When he speaks with her on the phone, he tells her that he 
is happy in Belgrade because he likes people in Serbia, despite the 
difficult conditions he lives in. He stopped his agricultural studies in 
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Pakistan, he was amongst the best student. He volunteered in an NGO 
in his country and defended women’s rights. The NGO director sent 
a letter to Bulgarian authorities claiming that Naveed Sahil’s life is in 
danger and that he has to flee his country.

I was so desperate because many I asked didn’t show up to help us but 
thanks to Staša and her energy she lift me up from apathy and I literally 
came back and decided not to give up…  

Noted by: Ljiljana Čantrak, NORAS 381

“EUROPE, OPEN THE BORDERS…!”  
MESSAGES FOR NAWROZ 

After our action on street “Stop racism against refugees” we went to 
visit our friends in hangars. We played volleyball, ran around, laughed, 
wished each other a happy Nawroz and we agreed to organize a con-
cert next time… 

The backyard at the hangars/warehouse became a public space for 
witnessing the endured suffering and experience of misdeeds and 
injustice. One of the young Afghan men told us how he tried cross-
ing the border ten times: six times to Hungary and four times to Croa-
tia. The police beat his arms and especially legs - to prevent even the 
thought of free movement… And if he knew what was going to be like 
at the European borders he would never leave Afghanistan. But he had 
nowhere else to go, he was being persecuted by the Taliban. And now 
he’s stuck in Belgrade… One said that he was really tired of moving 
forward, that he would like to settle in Belgrade.

Noted by: Staša
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March 22, 2017

I immediately went to our friend Hamayun Khan who already announced me this morning to the Bosnian organiza-
tion that distributes morning meals. This organization works together with other organizations, they complete each 
other and share their weekly activities. They told me they had many uncomfortable situations at the border and that 
they’re afraid of crossing the border again because they already became known to the border patrol. I asked around if 
any other NGOs besides WiB and NORAS 381 come to the barracks and bring clothes. First our friends told us we’re the 
only one, which I found a bit strange. Then I spoke to the women and men activists from other international organiza-
tions. Seems like the local activists “gave in” just because there is a recommendation of the Commissariat for Refugees 
of Serbia (at the end of 2016) “not to continue with distribution of aid for refugees in open space”.

I think these people don’t necessarily need a meal, as some of the volunteers claimed today. I told them most of all 
they need love, and love means a lot more than food. When I realized I wasn’t understood well, especially because they 
were mixing politics with not having money for help, I slowly gave up from an unnecessary discussion. I had a much 
more important meeting with our new friend Rahu Sahil who was waiting for me. We talked and he told me his parents 
were happy to hear that he found us and that we’re very kind to him, that we’re helping everybody put up with the 
inhumane conditions in our city…

When I went home we were texting all along. This young man was simply trying to thank me and tell me how happy 
he is with the attention we’re giving him. I want to speak about him today at our 5 pm meeting. He’s worth of mention.

We agreed that tomorrow we’re going to go to Miksaliste together to meet with the volunteers. Since the Novi Sad 
Humanitarian Center - NSHC is going to distribute the clothes with us, I will try to find some stuff for our friends in the 
barracks. Many don’t want to go to Miksaliste because they don’t like the atmosphere there.

Noted by: Ljiljana Čantrak, NORAS 381

WOMEN OF SREBRENICA AND REFUGEES 
March 24, 2017

We had a big group of 86 women from Srebrenica! We talked and played them a video on one of our actions of solidar-
ity with war refugees. They found it very touching. Later on we took a walk in the city and went to Kalemegdan park and 
many of them wanted to visit the refugees. Unfortunately we didn’t have time. They wanted to bring them a present. 
Mirko took sweets to the hangar the same afternoon. 

Women of Srebrenica showed solidarity and compassion with victims of injustice - in the past as well as in the present. 
Women of Srebrenica in action, by big and small gestures, show us how the biggest tragedy can be turned into a fight 
for a just world…

Noted by: Staša


